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SICHERHEITSHINWEISE
SAFETY ADVICES

MONTAGE, PFLEGE UND WARTUNG
ASSEMBLY, CARE INSTRUCTIONS, SERVICE 
AND MAINTENANCE

Sicherheitshinweise / safety advices

Wichtige Sicherheitshinweise für die Montage und Nutzung von Glasbeschlägen.
Um Schäden am Produkt sowie Personen- und Sachschäden zu vermeiden, bitte alle 
Nutzer über die sie betreffenden Punkte der nachfolgenden Hinweise sowie die Hinweise 
aus Montage- bzw. Bedienungsanleitung informieren!

Wichtig: Alle Nutzer sind über die sie betreffenden Punkte der nachfolgenden Hinweise 
sowie die Hinweise aus Montage- bzw. Bedienungsanleitung zu informieren!

Allgemein:
• Drehflügel dürfen nicht zu hart zugeworfen werden. Wenn eine Überdrehung zu 

befürchten ist, ist diese durch einen Türstopper zu verhindern.

Montage:
• Vor der Montage Glasflächen im Bereich der Klemmflächen mit handelsüblichem 

Glasreiniger reinigen und von Fett befreien. (Keine Verdünnung verwenden)
• Gläser mit Ausmuschelungen und/oder Kantenverletzungen dürfen nicht verbaut werden.
• Beim Ausrichten der Glaselemente müssen die für den jeweiligen Beschlag vorgegebenen 

Spaltmaße beachtet werden. Die Spaltmaße müssen so eingestellt werden, dass ein 
Kontakt des Glases mit harten Werkstoffen (z.B. Glas, Metall, Beton) verhindert wird.

• Es ist ein zwängungsfreier Einbau (ohne lokale Spannungsüberschreitung durch zu fest 
angezogene Schrauben) sicherzustellen.

Important safety-related information for the mounting and use of glass fittings.
To avoid damage of product, person or property please inform all users about the relevant 
points mentioned in these safety-related information, the mounting and operating 
instructions!

Important: All users have to be informed about relevant points mentioned in following 
safety advices and installation and operating instructions!

General information:
• Do not shut swing doors with excessive force. Install door stop to prevent door from 

opening too far.

Assembly:
− All glass clamping areas have to be cleaned and freed from fat with standard glass cleaning 

products before mounting the glass fitting. (Do not use thinners)
− Never use glass with conchoidal fractures and/or damaged edges.
− When adjusting glass elements, always stick to the required clearance for the respective 

fitting. Adjust clearance so that the glass does not touch hard components such as glass, 
metal or concrete.

− Make sure not to use excessive force when installing the glass (avoid local stress resulting 
from very tight screws).

D GB

Montage, Pflege und Wartung / assembly, care instructions, service and 
maintenance

B

Wichtige Informationen:
• Türstärke siehe Etikett. Bei Glas 8mm
• Vor der Montage müssen die Klemmflächen mit fettlösenden Haushaltsmitteln 

von Fetten befreit werden.
• Mitgeliefertes Befestigungsmaterial ist auf Kompatibilität zu den vorhandenen 

Untergründen zu prüfen. Gegebenenfalls muss geeignetes Befestigungsmaterial 
selbst besorgt werden.

Important information:
• Door thickness see label. With glass 8mm
• Clean clamping areas with fat solvent (standard commercial cleaning agent) 

before mounting.
• Included mounting material must be checked for compatibility with the existing 

wall and ceiling. If needed, suitable mounting material must be purchased.
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Maintenance:
• Check fittings at regular intervals for proper positioning and smooth running and door for 

correct adjustment. Especially highly-frequented door systems require inspection by 
properly qualified staff (specialised companies or installation firms).

• Immediately replace damaged class elements (no glass flaking and/or conchoidal 
fractures)! 

• Only use suitable cleaning and care products to clean the surfaces.

Wartung:
• Der Sitz und die Gängigkeit der Beschläge sowie die Justierung der Tür müssen regelmäßig 

kontrolliert werden. Insbesondere im Falle von hochfrequentierten Anlagen sollte die 
Prüfung von einem Fach- oder Installationsbetrieb erfolgen.

• Beschädigte Glaselemente (Abplatzungen und/ oder Ausmuschelungen) müssen 
unverzüglich ausgetauscht werden! 

• Die Reinigung der Oberflächen darf nur mit geeigneten Reinigern und Pflegemitteln 
erfolgen. 

Pflege allgemein:
Die Oberflächen der Beschläge sind nicht wartungsfrei und sollten gemäß ihrer Ausführung 
gereinigt werden.

• Für metallische Oberflächen (Eloxaltöne, Edelstahl) bitte nur geeignete Reiniger ohne 
Scheuermittelanteil verwenden.

• Für lackierte Oberflächen bitte nur entsprechende lösemittelfreie Reiniger verwenden.
• Messing Oberflächen (ohne Oberflächenschutz) müssen von Zeit zu Zeit mit geeignetem 

Pflegemittel behandelt werden, um Anlaufen zu vermeiden.

General care instructions:
The surface finishes of the fittings are not maintenance-free and should be cleaned according 
to their material and texture.

• For metallic surfaces (anodised finishes, stainless steel) please only use appropriate 
cleaning agents without abrasive additives.

• For varnished surfaces please only use appropriate solvent-free cleaning agents.
• To avoid tarnishing, brass surfaces (without surface protection) occasionally have to be 

treated with an appropriate care product.

Glasbearbeitung OFFICE 3-tlg. / Glass processing OFFICE 3-part Glasbearbeitung STUDIO 2-tlg. / Glass processing STUDIO 2-part



BÄNDER FÜR GLASTÜREN / HINGES FOR GLASS DOORS

3 / 12

2x

Lieferumfang OFFICE 3-tlg. / scope of delivery OFFICE 3-part

Lieferumfang STUDIO 2-tlg. / scope of delivery STUDIO 2-part

2x 2x 4x 4x 1x

SW4 SW2

1x

Nur für Holzzargen
Only for wood frames

2x Weitere mögliche Varianten.
Other possible variants.

2x 2x 2x 4x 4x

1x

SW4

2x 2x 2x

M6x22

Lieferumfang OFFICE 3-tlg. / scope of delivery OFFICE 3-part

2x 2x 2x 4x 4x 1x

SW4 SW2

1x

M6x18

Nur für Holzzargen
Only for wood frames

2x

M6x22

Allgemeine Hinweise für Glas/ General instructions for glass

Bearbeitungsbereiche reinigen 
Clean machining areas

Scheibe ist vor Beschädigung zu schützen  
glass must be protected from damage

Für Stahlzargen 
optional erhältlich.
Optionally available
for steel frames.

Für Stahlzargen 
optional erhältlich.
Optionally available
for steel frames.

Weitere mögliche Varianten.
Other possible variants.
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SW2

Beim Bolzen darauf 
achten, dass sich 
die Nut auf der 
richtigen Seite 
befindet!
Make sure, that the
groove is on the
right side!

SW2

1 OFFICE 2 OFFICE 3 OFFICE 4 OFFICE

5 OFFICE 6 OFFICE 7 OFFICE 8 OFFICE OFFICE9

10 STUDIO 11 STUDIO 12 STUDIO 13 STUDIO

SW4

Klebestreifenschutz lösen und Cover 
ankleben / Solve the liner and bond it 
on the back plate

OFFICE

STUDIO

SW4

10 Nm

12 Nm

10 Nm

12 Nm
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•

•

•
•

•

•

•

•
•

(napr. sklom, kovom, betónom).
•

utiahnutými skrutkami).

, a / , a B

•
•

•

• Hrúbku dverí pozri etiketu. Pri skle 8 mm
•

•

materiál.

CZ SK
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•

•
•

•

•

•

•

•
•

•

•
•

Úprava skla OFFICE 3dílný / Opracovanie skla OFFICE 3-dielny Úprava skla STUDIO 2dílný / Opracovanie skla STUDIO 2-dielny 
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2x

3x 1x

Rozsah dodávky OFFICE 3dílný / Rozsah dodávky OFFICE 3-dielny 

Rozsah dodávky STUDIO 2dílný / Rozsah dodávky STUDIO 2-dielny

2x 2x 4x 4x 1x

SW4 SW2

1x

Jen pro 
Iba pre drevené zárubne

2x varianty.
varianty.

2x 2x 2x 4x 4x

1x

SW4

2x 2x 2x

M6x22

Rozsah dodávky OFFICE 3dílný / Rozsah dodávky OFFICE 3-dielny

2x 2x 2x 4x 4x 1x

SW4 SW2

1x

M6x18

Jen pro 
Iba pre drevené zárubne

2x

M6x22

pokyny pro sklo / varianty.

pracovní plochy
opracovávané plochy

Tabule se musí chránit
Sklo pred

k dostání pro 
ocelové .

k dostaniu
pre zárubne.

k dostání pro 
ocelové .

k dostaniu
pre zárubne..

varianty.
Other possible variants.
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SW2

SW2

1 OFFICE 2 OFFICE 3 OFFICE 4 OFFICE

5 OFFICE 6 OFFICE 7 OFFICE 8 OFFICE OFFICE9

10 STUDIO 11 STUDIO 12 STUDIO 13 STUDIO

SW4

OFFICE

STUDIO

SW4

10 Nm

12 Nm

10 Nm

12 Nm

na správnej strane!

Odeberte ochranný pásek lepící plochy
a kryt.
Odoberte ochranný pások z lepiacej
plochy a prilepte kryt.
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SIGURNOSNE NAPOMENE
VARNOSTNA NAVODILA

Sigurnosne napomene / Varnostna navodila

•

•

•
•

materijalima (npr. staklo, metal, beton).
•

vrata.

•

•

•
•

kovine, betona).
•

HR SL

, njega i / , nega in B

• Za debljinu vrata vidi naljepnicu. Kod stakla 8 mm
•

•

Pomembne informacije:
• Za debelino vrat glejte etiketo. Pri steklu 8 mm
•

•
Po potrebi morate priskrbeti drug primeren material za pritrditev.
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• Redno je treba preverjati prileganje in tek okovja ter nastavitev vrat. Predvsem pri sistemih s 
pogosto uporabo naj preverjanje opravi strokovno usposobljeno osebje ali podjetje, ki je 

•
•

•

visokog prometa.
•
•

•

•
otapala.

•
sredstvima za njegu kako biste izbjegli njihovo tamnjenje.

•

•
•

Obrada stakla OFFICE 3 dijela / Priprava stekla OFFICE 3-delni Obrada stakla STUDIO 2 dijela / Priprava stekla STUDIO 2-delni Obrada stakla OFFICE 3-tlg. / Obdelava stekla OFFICE 3-part Obrada stakla STUDIO 2-tlg. / Obdelava stekla STUDIO 2-part
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2x

3x 1x

/ Dobavljeni elementi OFFICE 3-delni 

isporuke STUDIO 2 dijela / Dobavljeni elementi STUDIO 2-delni 

2x 2x 4x 4x 1x

SW4 SW2

1x

Samo za drvene dovratnike
Samo za lesene podboje

2x Druge varijante.
Other possible variants.

2x 2x 2x 4x 4x

1x

SW4

2x 2x 2x

M6x22

OFFICE 3 dijela / Dobavljeni elementi OFFICE 3-delni 

2x 2x 2x 4x 4x 1x

SW4 SW2

1x

M6x18

Samo za drvene dovratnike
Samo za lesene podboje

2x

M6x22

napomene za staklo / navodila za steklo

obrade. 
, ki jih obdelujete

Staklo treba od . 
Steklo pred

Dostupno opcijski za 

Za jeklene podboje na voljo 
kot dodatna oprema.

Dostupno opcijski za 

Za jeklene podboje na 
voljo kot dodatna oprema.

Druge varijante.
Dodatne .
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SW2

SW2

1 OFFICE 2 OFFICE 3 OFFICE 4 OFFICE

5 OFFICE 6 OFFICE 7 OFFICE 8 OFFICE OFFICE9

10 STUDIO 11 STUDIO 12 STUDIO 13 STUDIO

SW4

OFFICE

STUDIO

SW4

10 Nm

12 Nm

10 Nm

12 Nm

Pri svornjaku pazite 
na to da je utor na 
ispravnoj strani!
Pri bodite
pozorni, da se utor
nahaja na pravi
strani!

Odvojite ljepljive trake i 
zalijepite poklopac.

nalepite pokrov.


